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 সহীহ ইবনু িহান (হািদসিবিড)
হািদস নাারঃ ২২

১. মুকািমাহ (المقدمة)
পিরেদঃ ৩য় ভাগ

لفَص

আরবী

:ةَ قَاللَمس نب ادمدَّثَنَا حح :ادٍ قَالمح نب َلعدُ ابدَّثَنَا عح :قَال َلعو يبنَا ارخْبا

اخْبرنَا هشَام بن عروةَ عن ابِيه عن عائشَةَ وثَابِتٍ عن انَسِ بن مالكٍ:

:اتًا فَقَالوصا عمس لَّمسو هلَيع هال َّلص ِنَّ النَّب[ص: 156] ا

:فَقَال ونَهبِراي قَالُوا: النَّخْل ( ؟اتوصا ذِها هم)

ِلنَّبكَ لذَل را فَذُكيصش ارفَص تَهاموا عبِراي وا فَلَمسمفَا (َكذَل لُحلُوا لَصفْعي لَم لَو)

صلَّ اله علَيه وسلَّم فقال:

(َلفَا مرِ دِينما نم ءَانَ شذَا كاو مُنفَشَا ماكنْيرِ دما نم ءَانَ شذَا كا)
[2 :25] =

[تعليق الشيخ الألبان]

صحيح – ((الصحيحة)) (3977): م.

الحديث: 22 ¦ الجزء: 1 ¦ الصفحة: 155

বাংলা

ذِكر الْبيانِ بِانَّ قَولَه صلَّ اله علَيه وسلَّم (واذَا امرتُم بِشَء) اراد بِه من امورِ الدِّين  من امورِ الدُّنْيا

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর বানী: “যখন আিম কান িবষেয় তামােদর িনেদশ িদই “- তা হেলা

ীনী িবষয়, দুিনয়াবী িবষেয় নয়- এ িবষেয় বণনা:
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২২. আেয়শা, ছািবত ও আনাস (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর শারেগাল

নেত পেয় িজেস কেরনঃ এটা িকেসর শারেগাল? সাহাবীগণ বেলন, লাকজন খজুর গােছর পরাগায়ন

করেছ (নর খজুর গােছর কশর মাদী খজুর গােছর কশেরর সােথ সংেযাগ করেছ)। িতিন বেলনঃ তার এপ

না করেলই িঠক হেতা। অতএব তারা স বছর উ িয়া তাগ করেলা। এেত খজুর ন হেয় গল। তারা

িবষয়িট নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক জানােল িতিন বেলনঃ যখন তামােদর পািথব কান িবষয় হেব,

সটা হেব তামােদর িনজ বাপার, িক যখন তামােদর দীেনর কান িবষয় হেব, তখন তার দািয় আমার

উপর অিপত হেব।[1]

English

Anas b. Mālik

The Prophet صلى الله عليه وسلم heard our commotion and asked: “What is this noise?” They
said: “Palm trees that are being pollinated.” He said: “If they did not do that
it would be better.” So they did not pollinate them that year, and the dates
did not mature properly. they mentioned that to the Prophet صلى الله عليه وسلم and he said:
“If it is one of the matters of your religion, then refer to me.” (Using
translation from Ibn Mājah 2471)

ফুটেনাট

[1] আলবানী: সহীহ।

আরনাউ: সহীহ।

তাখরীজ: মুসিলম, ২৩৬৩; আহমাদ ৩/১৫২;৬/১২৩; ইবনু মাজাহ ২৪৭১।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদসিবিড • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86920

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

